
Willkommen auf
Norddeutschlands schönster Alm

Lust auf ein Getränk? 
Einfach QR-Code scannen und
Getränkeauswahl entdecken.

www.steinbergalm.de

Brotzeit auf der Hütten
Snack in the cabin

Ofenfrische Laugenbrezel 1, C					     4,50 Euro
Oven-fresh pretzel 1, C

mit Butter 7 							       5,50 Euro
with butter 7

mit Obazda 7, reichlich garniert 10				    11,00 Euro
with obazda 7 radi and radishes 10

1 Paar knackige Wildpfefferbeißer  				    11,00 Euro
mit Essiggurke 10, 13, Butter 7 und Landbrot 1

Pair of vension beef sticks with pickled cucumber 10, 13, butter 7 and bread 1 

 

Schweizer Wurstsalat, hausgemacht						                    14,50 Euro
mit Portionsbutter7 und Landbrot 1

Swiss sausage salad, homemade with butter 7 and country bread 1



 
 

 

Allergiker, Vegetarier oder Veganer? 
Bitte sprechen Sie uns zu den Inhaltsstoffen an!  
Allergy sufferers, vegetarians or vegans?  
Please contact us about the ingredients! 

Hinweise zu Zusatzstoffen und Allergenen 
Information on additives and allergens 
 
 

Suppen, Salate & Bowls
Soups, salads and bowls

Vegetarische Suppe (wechselndes Angebot) 1, 7 			   9,00 Euro
Vegetarian soup (changing offer) 1, 7

Hausgemachte Gulaschsuppe (pikant) 1, 10, 13, C			   9,00 Euro
Homemade spicy goulash soup 1, 10, 13, C

Kleiner Gartensalat 10				    7,90 Euro
little garden salad 10

Basis-Bowl 10						      14,50 Euro
Knackiger Salat-Mix mit gesunder Proteinquelle und saisonalen Gemüse-Toppings,  
dazu Steirisches Hausdressing. 10

 base bowl 10 with Crunchy salad mix with a healthy source of protein and seasonal vegetable  
toppings, served with Styrian house dressing. 10

	 zusätzlich mit Thunfisch 4 und Zwiebeln			   18,90 Euro
	 additionally with tuna 4 and onions 

	 zusätzlich mit knusprigen Backhendl-Schnitzel 1, 3				                 18,90 Euro
	 additionally with crispy fried chicken schnitzel 1, 3

Zu unseren Suppen und Salaten reichen wir ofenfrisches Landbrot. 1

We serve oven-fresh country bread 1 with our soups and salads. 
 

Veggie Love 
veggie love

„Peter“ Harzer Knieste-Kartoffel 	 				    17,50 Euro
mit einem Schlag hausgemachten Kräuterquark an Salatbouquet 10

baked potato with a dollop of homemade herb quark and salad bouquet 10

 
„Heidi“ Allgäuer Käsespätzle 1, 3, 7, 13	 					                20,50 Euro
mit Röstzwiebeln und Gartensalat 10

„Heidi“ Allgäuer cheese spaetzle 1, 3, 7, 13 with roasted onions and garden salad 10 

 

 

Vegan Love 
vegan love

Gemüsecurry in pikanter Currysauce mit Kokosmilch im Basmati-Reisrand	 17,50 Euro
vegetable curry in a spicy curry sauce with coconut milk in a basmati rice border 
 
Wechselnde Tagesangebote finden sie auf unseren Angebotstafeln. 
You can find our daily specials on our menu boards. 
 
 
 

Vegetarisch
vegetarian

Vegan
vegan



Wir bitten um Ihr Verständnis, dass unsere Kindergerichte ausschließlich für die kleinen Gäste gedacht sind.
Erwachsenenaufschlag 3,00 Euro.
We ask for your understanding that our children‘s dishes are intended exclusively for our younger guests.  
The adult supplement is 3,00 Euro.

Madels & Buam
maidens & boys

Pommes 13 „Schranke“ 	 6,50 Euro
mit Ketchup & Mayonnaise 3, 10 	 			 

French fries 13 „barrier“ with ketchup and mayonnaise 3, 10 

„Robin Hood“	 				    6,50 Euro
Champignons in Rahm 1, 3, 7 mit Butterspätzle 1, 3

„Robin Hood“ mushrooms in cream 1, 3, 7 with butter spaetzle 1, 3

„Biene Maja“ 1, 3, 7	 			   7,50 Euro
Chicken Nuggets 1 mit Ketchup, Mayonnaise 3, 10 und Pommes frites 13

Chicken nuggets 1 with ketchup, mayonnaise 3, 10 and French fries 13

 
 
 

 
 

Harzer Wild-Spezialitäten
Harz venison specialities

„Wilddieb“ Currywurst aus 100% Wildfleisch					                 17,50 Euro 
mit Rösner‘s Spezialsauce A, B, F und Pommes frites 13

„Poacher“ currywurst made from 100% game meat with Rösner‘s special sauce A,  B,  F and French fries 13

„Horrido“ zwei Wildbratwürste   				    18,50 Euro
mit Preiselbeer-Senf 10 und Kartoffelsalat A, 13

two venison sausages “Horrido” with cranberry mustard 10 and potato salad A, 13

„Platzhirsch“ Deftige Wildbouletten 1, 3, 7 			   22,90 Euro
mit Champignonsauce 1,7, Pommes frites 13 und Gartensalat 10 
“Platzhirsch” hearty game meatballs 1,3,7 with mushroom sauce 1,7, French fries 13 and garden salad 10

 

“Halali” angebräunter Wild-Fleischkäse					            19,50 Euro
mit Spiegelei, Essiggurke und bayerischen Kartoffelsalat A, 13 
„Halali“ browned venison meatloaf with fried egg, pickle and Bavarian potato salad A, 13

„Marlene” hausgemachte Wildsülze 10, 13		  21,50 Euro
mit Remouladensauce 10, 13 und Harzer-Knieste-Kartoffeln
“Marlene” homemade venison aspic with remoulade sauce 10, 13 and baked potato

„Hubertus“ saftiges Wildgulasch 10, 13, G				   23,90 Euro
mit Preiselbeeren auf Butter-Spätzle 1, 3, 7 mit Paprika und Rucola 

“Hubertus” juicy game goulash 10, 13, G with cranberries on butterd spaetzle 1, 3, 7 with bell peppers and arugula

 
Schnitzel Genuss auf 400m Höhe
Schnitzel delight at 400 meters above sea level

“Fritz“ Schweineschnitzel 1, 3				                     		                	               23,50 Euro
mit Champignon-Rahmsauce 1, 7 , Pommes frites 13 und Gartensalat 10

„Fritz“ pork schnitzel 1, 3 with mushrooms in cream sauce 1, 7, French fries 13 and garden salat 10 

 

„Scharfe Susi“ Backhendlschnitzel auf Hot-Sambal-Cremel 1, 3			                 23,50 Euro
mit Pommes frites 13 und Gartensalat 10

„Spicy Susie” fried chicken schnitzel 1, 3 on hot sambal creme 1, 7 with French fries 13 and garden salat 10

Zu unseren Schnitzeln servieren wir wahlweise Pommes frites 13 oder bayerischen
Kartoffelsalat.13, A Beide Schnitzel auch als „Wiener Art“ erhältlich.
With our schnitzel, we serve your choice of French fries 13 or Bavarian potato salad.13, A

Both schnitzels are also available „Viennese style“.



Original Steinbergalm Kaiserschmarrn
Original Steinbergalm Kaiserschmarrn

Kaiserschmarrn – kleine Pfanne inklusive eines Toppings 1, 3, 7, 13	 14,50 Euro
small pan with one topping 1, 3, 7, 13

Kaiserschmarrn – große Pfanne inklusive zwei Toppings 1, 3, 7, 13	 21,00 Euro
large pan with two toppings

Toppings: Vanillesauce 7, F, Apfelmus 7, Zwetschgenröster 7	 3,00 Euro
toppings: vanilla sauce 7, F, apple sauce 7, stewed plums 7, each 3,00 Euro

Südtiroler Apfelstrudel
South Tyrolean apple strudel

Apfelstrudel – pur 1, 3, 7, G				    6,90 Euro
apple strudel – pure 1, 3, 7, G

mit Vanillesauce 1, 3, 7					     8,00 Euro
with vanilla sauce 1, 3, 7

mit Sahne 7					     8,00 Euro
with cream

mit Bourbon-Vanilleeis 1, 3, A					    8,00 Euro
with bourbon vanilla ice cream 1, 3, A

mit Vanillesauce 1, 3, 7 und Bourbon-Vanilleeis 1, 3, A	 		  10,00 Euro
with vanilla sauce 1, 3, 7 and bourbon vanilla ice cream 1, 3, A 

 

Eis-Spezialitäten                        
ice cream specialties

Eisbecher: Magische Eis-Tasse 3, 7, A	 		  4,50 Euro
1 Kugeln Eis mit Sahne 7, Smarties und Waffelhütchen
1 scoops of ice cream 3, 7, A with whipped cream 7, chocolate lentils and waffle cone hat  

Eis-Mixbecher					     9,00 Euro
3 Kugeln Eis mit Sahne 7 und Fruchtsauce
3 scoops of ice cream with whipped cream 7 and fruit sauce  

Schweden-Becher 1, 3, 6, 7					     11,00 Euro
3 Kugeln Bourbon-Vanilleeis mit Apfelmus, Eierlikör, Sahne 7 und Schokosauce
3 scoops of bourbon vanilla ice cream 1, 3, 6, 7 with apple sauce, egg liqueur, whipped cream 7  
and chocolate sauce

Eiskaffee 7						                    		           7,50 Euro
mit Bourbon-Vanilleeis 1, 3, A und Sahne 7  
Iced coffee with bourbon vanilla ice cream 1, 3, A and whipped cream 7  

Hausgemachte Streusel-Kuchen vom Blech 1, 3, 7

homemade cakes from the tray with crumble 1, 3, 7

Apfel oder Pflaume (wechselnde Angebote)		  Stück 6,50 Euro
apple or plum

	 mit Sahne 7					     1,50 Euro
	 with cream 7


